Bibliography

Aalto, Pentti. 1954. “Prolegomena to an Edition of the Paficaraksa.” Studia
Orientalia Fennica 19: 5-48.

Abé, Rytichi. 1999. The Weaving of Mantras. Kikai and the Construction of
Esoteric Buddhist Disourse. New York: Columbia University Press.

Alsdorf, Ludwig. 1974. Kleine Schriften. Herausgegeben von Albrecht Wezler
(Glasenapp-Stiftung, 10). Wiesbaden: Franz Steiner Verlag.

Analayo. 2008. “The Verses on an Auspicious Night, Explained by Mahakaccana —
A Study and Translation of the Chinese Version.”
Buddhist Studies 4: 5-29.

Analayo. 2011. 4 Comparative Study of the Majjhima-nikaya. Vol. 2. Teipei:
Dharma Drum Publishing Corporation.

Canadian Journal of

Analayo. 2012. Madhyama-agama Studies. Teipei: Dharma Drum Publishing
Corporation.

Analayo. 2017. “The ‘School Affiliation’ of the Madhyama-agama.” In:
Dhammadinna, ed., Research on the Madhyama-agama. Taipei: Dharma Drum
Publishing Corporation, 55-76.

Andersen, Dines and Helmer Smith, eds. 1913: Sutta-nipata. Oxford: Pali Text
Society.

Bagchi, Prabodh Chandra. 1938. Le Canon Bouddhique en Chine. Les Traducteurs
et les Traductions. Vol. 2 (Publications de I’Université de Calcutta, 4). Paris:
Librairie Orientaliste Paul Geuthner.

Balbir, Nalini. 2018. “The Jain tradition on protection and its means.” In: Claudio
Cicuzza, ed., Kata me rakkha, kata me paritta. Protecting the protective texts
and manuscripts. Proceedings of the Second International Pali Studies Week
Paris 2016 (Materials for the Study of the Tripitaka, 14). Bangkok, Lumbini:
Fragile Palm Leave Foundation Lumbini International Research Institute, 239—
304.

Bareau, André. 1959. “Constellations et Divinités Protectrices des Marchands dans
le Bouddhisme Ancien.” Journal Asiatique 247: 303-309.

Baxter, William H. and Laurent Sagart. 2014. Old Chinese reconstruction. (Version
1.1, 20 September 2014): http://ocbaxtersagart.lsait.Isa.umich.edu (last
retrieved on 20.11.2020).



272 Bibliography

Beal, Samuel. [1911] 1973. The Life of Hiuen-Tsiang. By the Shaman Hwui Li.
Delhi: Munshiram Manoharlal.

Bendall, Cecil, ed. [1897-1902] 1970. Cikshasamuccaya. A compendium of
Buddhistic teaching compiled by Cantideva. Chiefly from earlier Mahayana-
sutras. Osnabriick: Biblio Verlag.

Bendall, Cecil. 1880. “The Megha-siitra.” Journal of the Royal Asiatic Society of
Great Britain and Ireland, New Series 12/2: 286-311.

Bendall, Cecil and W. H. D. Rouse [1922] 1971. Sikshd-samuccaya: a compendium
of Buddhist doctrine compiled by Santideva. Chiefly from earlier Mahayana-
sutras. Translated from the Sanskrit. Delhi: Motilal Banarsidass.

Bentor, Yale. 1995. “On the Indian Origin of the Tibetan Practice of Depositing
Relics and Dhdranis in Stipas and Images.” Journal of the American Oriental
Society 115/2: 248-261.

Bernhard, Franz, ed. 1965. Udanavarga. Band I. Einleitung, Beschreibung der
Handschriften, Textausgabe, Bibliographie (Abhandlungen der Akademie der
Wissenschaften in Géttingen, Philologisch-historische Klasse, 3. Folge, Nr. 54).
Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht.

Bernhard, Franz. 1967. “Zur Entstehung einer Dharan1.“ Zeitschrift der Deutschen
Morgenlindischen Gesellschaft 117: 148-165.

Bharati, Agehananda. 1965. The Tantric Tradition. London: Rider and Company.

Bhattacharyya, D. C. 1972. “The Five Protective Goddesses of Buddhism.” In:
Pratapaditya Pal, ed., Aspects of Indian Art. Papers presented in a symposium at
the Los Angeles County Museum of Art, October 1970. Leiden: Brill, 85-92.

Bischoff, Frédéric A., ed. 1956. Contribution a [’étude des divinités mineures du
bouddhisme tantrique: Arya Mahabala-nama-Mahayanasitra: Tibétain (mss. de
Touen-houang) et Chinois. Paris: Librarie Orientaliste Paul Geuthner.

Bode, Mabel H. [1909] 1965. The Pali Literature of Burma. Rangoon: Burma
Research Society.

Bodhi. 2000. The Connected Discourses of the Buddha. A Translation of the
Samyutta Nikdya. Boston: Wisdom Publications.

Bodhi. 2012. The Numerical Discourses of the Buddha. A Tranlsation of the
Anguttara Nikaya. Translated from the Pali. Boston: Wisdom Publications.

von Bohtlingk, Otto and Rudolf von Roth. 1855-1875. Sanskrit-Wérterbuch. St.
Petersburg: Eggers.



Bibliography 273

Bongard-Levin, G. M. and M. 1. Vorobyova-Desyatovskaya. 1986. Indian Texts
from Central Asia [Leningrad Manuscripts Collection]. Tokyo: International
Institute for Buddhist Studies.

Bongard-Levin, Gregory, Daniel Boucher, Takamichi Fukita and Klaus Wille, eds.
1996. “The Nagaropamasiitra: An Apotropaic Text from the Samyuktagama. A
Transliteration, Reconstruction, and Translation of the Central Asian Sanskrit
Manuscripts.” Sanskrit-Texte aus dem buddhistischen Kanon: Neuentdeckungen
und Neueditionen. Dritte Folge (Sanskrit-Worterbuch der buddhistischen Texte
aus den Turfan-Funden, Beiheft 6). Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 7-131.

Boucher, Daniel. 1998. “Gandhari and the Early Chinese Buddhist Translations
Reconsidered: The Case of the Saddharmapundarikasitra.” Journal of the
American Oriental Society 118/4: 471-506.

Braarvig, Jens. 1985. “Dharani and Pratibhana: Memory and Eloquence of the
Bodhisattvas.” Journal of the International Association for Buddhist Studies 8:
17-29.

Braarvig, Jens. 1997. “Bhavya on Mantras: Apologetic Endeavours on Behalf of the
Mahayana.” In: Agata Bareja-Starzynska and Marek Mejor, eds., Aspects of
Buddhism. Proceedings of the International Seminar on Buddhist Studies.
Warsaw: Oriental Institute, 31-38.

Braarvig, Jens, ed. 2000-2016. Manuscripts in the Schayen Collection. Buddhist
Manuscripts. Vol. I-1V. Oslo: Hermes Publishing.

Braarvig, Jens and Ulrich Pagel. 2006. “Fragments of the Bodhisattvapitakasttra.”
In: Jens Braarvig, ed., Manuscripts in the Schoyen Collection. Buddhist
Manuscripts. Vol. 3. Oslo: Hermes Publishing, 11-88.

Brough, John, ed. 1962. The Gandhart Dharmapada. Edited with an Introduction
and Commentary. London: Oxford University Press.

Brown, Norman. 1968. “The Metaphysics of the Truth Act (*Satyakriya).”
Mélanges d’indianisme: a la mémoire de Louis Renou, membre de [’Institut,
professeur a la Sorbonne. Paris: Boccard, 171-177.

Brown, Norman. 1978. “Duty as Truth in Ancient India.” In: Rosane Rocher, ed.,
India and Indology. Selected Articles by W. Norman Brown. Delhi, Varanasi:
Motilal Banarsidass, 102—119.

Burchett, Patton E. 2008. “The ‘Magical’ Language of Mantra.” Journal of the
American Academy of Religion, 1-37.

Burgess, James. 1881. “Dambal Buddhist Inscriptions of S.1017.” Indian Antiquary
10: 273-4.



274 Bibliography

Burlingame, Eugene Watson. 1917. “The Act of Truth (Saccakiriya): A Hindu Spell
and Its Employment as Psychic Motif in Hindu Fiction.” Journal of the Royal
Asiatic Society of Great Britain and Ireland 49: 429—467.

Chalmers, Robert, ed. [1896-1899] 1977. The Majjhima-Nikaya. Vol. 111. London:
Pali Text Society.

Chavannes, Edouard. 1894. Mémoires composé a I’époque de la grande dynastie
T’ang sur les religieux éminents qui allérent chercher la loi dans les pays
d’occident par I-Tsing. Paris.

Chen, Chu-Fen. 2003. “Vowel Length in Middle Chinese Based on Buddhist
Sanskrit Transliterations.” Language and Linguistics 4/1: 29-45.

Ching, Chao-Jung. 2015. “Rethinking “MQR”: On a Location where Texts were
found in the Kizil Grottes.” Journal of the International Association of Buddhist
Studies 38: 271-293.

Chung, Jin-il. 2008. A Survey of the Sanskrit Fragments Corresponding to the
Chinese Samyuktagama. Tokyo: Sankibo Busshorin.

Chung, Jin-il. 2009. “Ein drittes und viertes Dasabala-siitra.” Sanko Bunka Kenkyiijo
Nenpo (Annual of the Sanko Research Institute for the Studies of Buddhism) 40:
1-32.

Cicuzza, Claudio, ed. 2018. Kata me rakkha, kata me paritta. Protecting the
protective texts and manuscripts. Proceedings of the Second International Pali
Studies Week Paris 2016 (Materials for the Study of the Tripitaka, 14).
Bangkok, Lumbini: Fragile Palm Leave Foundation Lumbini International
Research Institute.

Cone, Margaret, ed. 1989. “Patna Dharmapada, Part I: Text.” Journal of the Pali
Text Society 13: 101-217.

Copp, Paul. 2005. Voice, Dust, Shadow, Stone: The Makings of Spells in Medieval
Chinese Buddhism. Ph.D. dissertation, Princeton University.

Copp, Paul. 2008a. “Altar, Amulet, Icon. Transformations in Dhdarani Amulet
Culture, 740-980.” Cahiers d’Extréme Asie 17: 239-264.

Copp, Paul. 2008b. “Notes on the Term “Dharant” in Medieval Chinese Buddhist
Thought.” Bulletin of the School of Oriental and African Studies 71/3: 493-508.

Copp, Paul. 2011. “Dharant Scriptures.” In: Charles D. Orzech, Henrik H. Serensen
and Richard K. Payne, eds., Esoteric Buddhism and the Tantras in East Asia.
Leiden, Boston: Brill, 176-180.

Copp, Paul. 2012. “Anointing Phrases and Narrative Power: A Tang Buddhist
Poetics of Incantation.” History of Religions 52/3: 142-172.



Bibliography 275

Copp, Paul. 2014. The Body Incantatory: Spells and the Ritual Imagination in
Medieval Chinese Buddhism. New York: Columbia University Press.

Cowell, Edward B. and F. W. Thomas, tr. 1897. The Harsa-carita of Bana. London.

Cowell, Edward B. and Robert Alexander Neil, eds. [1886] 1970. The Divydvaddna:
a Collection of Early Buddhist Legends. Cambridge: University Press.

Cribb, Joe. 1984-85. “The Sino-Kharosthi Coins of Khotan. Their Attribution and
Relevance to Kushan Chronology.” The Numismatic Chronicle 144: 129-152,
145: 136-149 (2 parts).

Davidson, Ronald M. 2009. “Studies in DharanT Literature I: Revisiting the Meaning
of the Term Dharani.” Journal of Indian Philosophy 37/2: 97-147.

Davidson, Ronald M. 2014a. “Studies in Dharani Literature II: Pragmatics of
dharanis.” Bulletin of the School of Oriental and African Studies 77/1: 5-61.
Davidson, Ronald M. 2014b. “Studies in Dharani Literature III: Seeking the
Parameters of a Dharani-pitaka, the Formation of the Dharaniisamgrahas, and
the Place of the Seven Buddhas.” In: Richard K. Payne, ed., Scripture: Canon:
Text: Context. Essays Honoring Lewis Lancaster. Berkeley: Institute of

Buddhist Studies and BDK America, 119-180.

Davidson, Ronald M. 2017. “Studies in Dharani Literature IV: A Naga Altar in 5"
Century India.” In: Istvan Keul, ed., Consecration Rituals in South Asia. Leiden,
Boston: Brill, 123-170.

De, Bhakti (ed.). 2009. Arya Dravida Vidya Raja. ‘Phags pa ‘gro Idin ba’s rig
snags kyi rgyal po. Kolkata: The Asiatic Society.

De Casparis, J. G. 1956. Prasasti Indonesia II: Selected Inscriptions from the 7" to
the 9" Century A.D. Bandung: Masu Baru.

De la Vallée Poussin, Louis. 1895. “The Vidyadharapitaka.” Journal of the Royal
Asiatic Society of Great Britain and Ireland: 433-436.

De la Valleé Poussin, Louis, ed. 1898. Bouddhisme : études et matériaux.
Adikarmapradipa. Bodhicaryavataratika. London: Luzac & Co.

De Silva, Lilly. 1981. Paritta. A Historical and Religious Study of the Buddhist
Ceremony for Peace and Prosperity in Sri Lanka (Spolia Zeylanica, 36, part I).
Colombo: National Museums of Sri Lanka.

De Visser, Marinus W. 1919-20. “Die Pfauenkodnigin (K’ung-tsioh ming-wang,
Kujaki my0-0).” Ostasiatische Zeitschrift 8: 370-387.

Demiéville, Paul. 1924. “Les versions chinoises du Milindapafiha.” Bulletin de
[’Ecole francaise d’Extréme-Orient 24: 1-258.



276 Bibliography

Demiéville, Paul. 1932. “L’origine des sectes bouddhiques d’aprés Paramartha.”
Meélanges chinois et bouddhiques 1: 16—-64.

DesJardins, Marc J. F. 2011. Le sitra de la Mahamayuri: rituel et politique dans la
Chine des Tang (618—907). Québec: Presses de I’Université Laval.

Dezs6, Csaba. 2010. “Encounters with Vetalas. Studies on Fabulous Creatures 1.”
Acta Orientala Academiae Scientiarum Hungaricae 63/4: 391-426.

Dotson, Brandon. 2007. “‘Emperor” Mu rug btsan and the ‘Phang thang ma
Catalogue.” Journal of the International Association of Tibetan Studies 3: 1-25.

Drége, Jean-Pierre. 1999. “Les premiéres impressions des dharani de
Mabhapratisara.” Cahiers d’Extréme-Asie 11: 25-44.

Dutt, Nalinaksha, ed. 1939. Gilgit Manuscripts. Vol. 1. Srinagar, Kashmir.

Dutt, Nalinaksha, ed. 1942. Gilgit Manuscripts. Vol. 111.2. Srinagar, Kashmir.

Dutt, Nalinaksha, ed. 1966. Bodhisattvabhiimi: Being the XVth section of
Asangapada’s Yogacarabhumi. Patna: K. P. Jayaswal Research Institute.

Edgerton, Franklin. [1953] 1985. Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and
Dictionary. 2 Vols. Delhi: Motilal Banarsidass.

Eimer, Helmut. 1989. Der Tantra-Katalog des Bu ston im Vergleich mit der
Abteilung Tantra des tibetischen Kanjur. Studie, Textausgabe, Konkordanzen
und Indices (Indica et Tibetica, 17). Bonn: Indica et Tibetica Verlag.

Eimer, Helmut. 1992. Ein Jahrzehnt Studien zur Uberlieferung des tibetischen
Kanjur (Wiener Studien zur Tibetologie und Buddhismuskunde, 28). Wien:
Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien Universitdt Wien.

Eimer, Helmut. 1999. The Early Mustang Kanjur Catalogue: A Structured Edition
of the mdo sngags bka’ ’gyur dkar chag and of Nor chen Kun dga’ bzan po’s
bka’ “gyur ro cog gi dkar chag bstan pa gsal ba’i sgron me (Wiener Studien zur
Tibetologie und Buddhismuskunde, 45). Wien: Arbeitskreis fiir Tibetische und
Buddhistische Studien Universitdt Wien.

Eltschinger, Vincent. 2001. Dharmakirti sur les mantra et la perception du supra-
sensible (Wiener Studien zur Tibetologie und Buddhismuskunde, 51). Wien:
Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien Universitdt Wien.

Eltschinger, Vincent. 2008. “Dharmakirti on Mantras and their Efficiency.” In:
Editorial Board, ICEBS, eds., Esoteric Buddhist Studies. Identity in Diversity.
Proceedings of the International Conference on Esoteric Buddhist Studies,
Koyasan University, 5 Sept.—8.Sept. 2006. Koyasan: Koyasan University, 273—
289.



Bibliography 277

Emmerick, R. E. [1970] 2001. The Sitra of Golden Light. Being a Translation of the
Suvarnabhasottamasitra. Oxford: The Pali Text Society.

Enomoto, Fumio. 1989. “Sarfrarthagatha: A Collection of Canonical Verses in the
Yogacarabhtimi. Part I: Text.” In: Fumio Enomoto, Jens-Uwe Hartmann and
Hisashi Matsumura, eds., Sanskrit-Texte aus dem buddhistischen Kanon:
Neuentdeckungen und Neueditionen (Sanskrit-Worterbuch der buddhistischen
Texte aus den Turfan-Funden, Beiheft 2). Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht,
17-35.

Falk, Harry. 2015. “A new Gandhari Dharmapada (Texts from the Split Collection
3).” Annual Report of The International Research Institute for Advanced
Buddhology 18: 23-62.

Falk, Harry and Ingo Strauch. 2014. “The Bajaur and Split Collections of Kharosth1
manuscripts within the context of Buddhist Gandhari literature.” In: Paul
Harrison, Jens-Uwe Hartmann, eds., From Birch Bark to Digital Data: Recent
Advances in Buddhist Manuscript Research. Papers Presented at the
Conference Indic Buddhist Manuscripts: The State of the Field, Stanford, June
15-19 2009 (Beitrage zur Kultur- und Geistesgeschichte Asiens, 80;
Denkschriften der philosophisch- historischen Klasse, 460). Wien:
Osterreichische Akademie der Wissenschaften, 51-78.

Fausbell, Viggo, ed. [1877-1896] 1962-1964. The Jataka together with its
commentary. Being tales of the anterior births of Gotama Bauddha. For the first
time ed. in the original Pali. 6 Vols. London: Pali Text Society.

Feer, Léon, ed. [1884] 1960. The Samyutta-nikaya of the Sutta-pitaka. Part 1.
Sagatha-vagga. London: Pali Text Society.

Filliozat, Jean. 1949. La Doctrine Classique de la Médicine Indienne. Ses Origines
et ses Paralléles Grec. Paris: Imprimerie Nationale.

Finot, Louis. 1917. “Recherches sur la littérature laotienne.” Bulletin d’Ecole
Frangaise d’Extréme Orient 17: 1-218.

Fleet, J. F. 1881. “Sanskrit and Old-Canarese Inscriptions, No. CXVL.” Indian
Antiquary 10: 185-190.

Frauwallner, Erich. 1956. The Earliest Vinaya and the Beginnings of Buddhist
Literature. Roma: Instituto Italiano per il Medio ed Estremo Oriente.

Fussman, Gérard. 1993. “L’indo-grec Ménandre ou Paul Demiéville revisité.”
Journal Asiatique 281/1-2: 61-138.

Fussman. Gérard. 2004. “Dans quel type de batiment furent trouvés les manuscrits
de Gilgit?” Journal asiatique 292: 101-150.



278 Bibliography

Gethin, Rupert. 1998. The Foundations of Buddhism. Oxford: University Press.

Ghim, Moo-Seng. 2014. The Theory and Practice of Mantra. New Delhi:
Munshiram Manoharlal Publishers.

Ghosh, A. 1941-42. “A Buddhist Tract in a Stone Inscription in the Cuttack
Museum.” Epigraphia Indica 26: 171-174.

Gippert, Jost. 2004. “A glimpse into the Buddhist past of the Maldives. I. An early
Prakrit inscription.” Wiener Zeitschrift fiir die Kunde Stidasiens 48: 81-109.

Gonda, Jan. 1963. “The Indian Mantra.” Oriens 16: 244-295.

Griffiths, Arlo. 2014. “Written traces of the Buddhist past: Mantras and Dharanis in
Indonesian inscriptions.” Bulletin of the School of Oriental and African Studies
77:137-194.

Gummer, Natalie. 2015. “Suvarnabhasottamasitra.” In: Jonathan A. Silk, Oskar von
Hiniiber and Vincent Eltschinger, eds., Brill’s Encyclopedia of Buddhism.
Volume One: Literature and Languages. Leiden: Brill, 251-260.

Gyatso, Janet. 1992. “Letter Magic: A Peircean Perspective on the Semiotics of Rdo
Grubchen’s Dharant Memory.” In: Janet Gyatso, ed., In the Mirror of Memory:
Reflections on Mindfulness and Remembrance in Indian and Tibetan Buddhism.
Albany: State University of New York Press, 173-213.

Haldar, J. R. 1977. Medical Science in Pali Literature. Calcutta: Indian Museum.

Halkias, Georgios. 2004. “Tibetan Buddism Registered: A Catalogue from the
Imperial Court of ‘Phang Thang.” The Eastern Buddhist 36/1-2: 46—105.

Hardy, Edmund, ed. [1900] 1958. The Anguttara-nikaya, Part 5. London: Pali Text
Society.

Harrison, Paul, ed. 1992. Druma-kinnara-raja-paripyccha-sutra. A Critical Edition
of the Tibetan Text (Recension A) based on eight Editions of the Kanjur and the
Dunhuang Manuscript Fragment (Studia Philologica Buddhisa Monograph
Series, 7). Tokyo: The International Institute for Buddhist Studies.

Harrison, Paul. 1996. “Preliminary Notes on a gZungs ‘dus Manuscript from Tabo.”
In: Michael Hahn, Jens-Uwe Hartmann and Roland Steiner, eds., Sulyllekhah.
Festgabe fiir Helmut Eimer. Swisttal-Odendorf: Indica et Tibetica Verlag, 49—
68.

Harrison, Paul and South W. Coblin. 2012. “The Oldest Buddhist Incantation in
Chinese? A Preliminary Study of the Chinese Transcriptions of the Mantra in
the Druma-kinnara-raja-pariprccha-siitra.” In: John R. McRae and Jan Nattier,
eds., Buddhism across boundaries. The Interplay of Indian, Chinese, and
Central Asian Source Materials (Sino-Platonic Papers, 222). Philadelphia:



Bibliography 279

Department of Asian and Middle Eastern Studies, University of Pennsylvania,
63-85.

Harrison, Paul and Jens-Uwe Hartmann. 2000. “Ajatasatrukaukrtyavinodanasitra.”
In: Jens Braarvig, ed., Manuscripts in the Schoyen Collection. Buddhist
Manuscripts. Vol. 1. Oslo: Hermes Publishing, 167-218.

Harrison, Paul and Jens-Uwe Hartmann. 2002. “Another Fragment of the
Ajatasatrukaukrtyavinodanasiitra.” In: Jens Braarvig, ed., Manuscripts in the
Schayen Collection. Buddhist Manuscripts. Vol. 2. Oslo: Hermes Publishing,
45-49.

Hartmann, Jens-Uwe. 2004. “Contents and Structure of the Dirghdagama of the
(Mula-) Sarvastivadins.” Annual Report of the International Research Institute
for Advanced Buddhology at Soka University, Vol. 7: 119-137.

Hartmann, Jens-Uwe. 2012. “Buddhist Sanskrit Texts from Northern Turkestan and
their relation to the Chinese Tripitaka.” In: John R. McRae and Jan Nattier, eds.,
Buddhism across boundaries. The Interplay of Indian, Chinese, and Central
Asian Source Materials (Sino-Platonic Papers, 222). Philadelphia: Department
of Asian and Middle Eastern Studies, University of Pennsylvania, 50-62.

Hartmann, Jens-Uwe. 2017a. “King Prasenajit Bemoans the Death of His
Grandmother: A Study of the Manuscript SHT 7185.” International Journal of
Buddhist Thought & Culture 27/1: 73-105.

Hartmann, Jens-Uwe. 2017b. “Das Leben des kultivierten Stidters im frithen Indien:
Alltag oder Ideal?” In: Shing Miiller and Armin Selbitschka, eds., Uber den
Alltag hinaus. Festschrift fiir Thomas O. Hoéllmann zum 65. Geburtstag.
Wiesbaden: Harrassowitz Verlag, 289-296.

Hartmann, Jens-Uwe and Klaus Wille. 2010. “Apotropdisches von der Seidenstral3e:
eine zweite ,Lowenhandschrift.” In: Eli Franco and Monika Zin, eds., From
Turfan to Ajanta. Festschrift for Dieter Schlingloff on the Occasion of his
Eightieth Birthday. Lumbini: Lumbini International Research Institute, 365-388.

Harvey, Peter. 1993. “The Dynamics of Paritta Chanting in Southern Buddhism.”
In: Karel Werner, ed., Love Divine. Studies in Bhakti and Devotional Mysticism.
Richmond Surrey: Curzon Press, 53—84.

Hauer, J. W. 1927. Die Dharani im nérdlichen Buddhismus und ihre Parallelen in
der sogenannten Mithrasliturgie. Stuttgart: Kohlhammer.

Herrmann-Pfandt, Adelheid. 2008. Die Lhan kar ma. Ein friiher Katalog der ins
Tibetische iibersetzten buddhistischen Texte (Philosophisch-historische Klasse,
Denkschriften, 367). Wien: Osterreichische Akademie der Wissenschaften.



280 Bibliography

Hidas, Gergely. 2007. “Remarks on the Use of the Dharanis and Mantras of the
Mahapratisara-Mahavidyardjni.” In: C. Dezs6, ed., Indian Languages and
Texts through the Ages. Essays of Hungarian Indologists in Honour of Prof.
Csaba Tottossy. Delhi: Manohar Publishers & Distributors, 187-209.

Hidas, Gergely. 2010. “Mahapratisaravidyavidhi. The Spell-Manual of the Great
Amulet.” Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae 63: 473-484.
Hidas, Gergely, ed. 2012. Mahapratisara-Mahavidyarajii. The Great Amulet, Great
Queen of Spells: Introduction, Critical Editions and Annotated Translation
(Sata-pitaka series, 636). New Delhi: International Academy of Indian Culture

and Aditya Prakashan.

Hidas, Gergely. 2013. “Rituals in the Mahasahasrapramardanasiitra.” In: N. Mirnig
et al., eds., Puspika: Tracing Ancient India through Texts and Traditions.
Contributions to Current Research in Indology. Oxford: Oxbow Books, 225-
240.

Hidas, Gergely. 2014. “Two dharant prints in the Stein Collection at the British
Museum.” Bulletin of the School of Oriental and African Studies 77: 105-117.

Hidas, Gergely. 2015. “Dharani Siitras.” In: Jonathan A. Silk, Oskar von Hiniiber
and Vincent Eltschinger, eds., Brill’s Encyclopedia of Buddhism. Volume One:
Literature and Languages. Leiden: Brill, 129-137.

Hidas, Gergely. 2017. “Maha-Dandadharani-Sitavati: A Buddhist Apotropaic
Scripture.” In: V. Vergiani, D. Cuneo and C.A. Formigatti, eds., Indic
Manuscript Cultures through the Ages. Material, Textual, and Historical
Investigations (Studies in Manuscript Cultures, 14). Berlin: De Gruyter, 449—
486.

von Hinliber, Oskar. 1979. “Die Erforschung der Gilgit-Handschriften.”
Nachrichten der Akadamie der Wissenschaften in Géttingen (1. Philologisch-
historische Klasse): 329-360.

von Hiniiber, Oskar. 1981. “Namen in Schutzzaubern aus Gilgit.” Studien zur
Indologie und Iranistik 7: 163—170.

von Hiniiber, Oskar. 1982. “Upali’s Verses in the Majjhimanikaya and the
Madhyamagama.” In: L. A. Hercus et al., eds., Indological and Buddhist
Studies, Volume in Honour of Professor J. W. de Jong on his Sixtieth Birthday.
Canberra: Faculty of Asian Studies, 243-251.

von Hiniiber, Oskar. 1983. “Sanskrit und Gandhari in Zentralasien.” In: Klaus
Rohrborn and Wolfgang Veenker, eds., Sprachen des Buddhismus in
Zentralasien, Vortrige des Hamburger Symposiums vom 2. Juli bis 5. Juli 1981



Bibliography 281

(Verdffentlichungen der Societas Uralo-Altaica, 16). Wiesbaden: Harrassowitz,
27-34.

von Hiniiber, Oskar. 2004. Die Palola Sahis. Ihre Steininschriften, Inschriften auf
Bronzen, Handschriftenkolophone und  Schutzzauber. Materialien zur
Geschichte von Gilgit und Chilas (Antiquities of Northern Pakistan. Reports and
Studies, 5). Mainz: P. von Zabern.

von Hiniiber, Oskar. 2014. “The Gilgit Manuscripts. An Ancient Buddhits Library
in Modern Research.” In: Paul Harrison and Jens-Uwe Hartmann, eds., From
Birch Bark to Digital Data: Recent Advances in Buddhist Manuscript Research.
Papers Presented at the Conference Indic Buddhist Manuscripts: The State of
the Field, Stanford, June 15-19 2009 (Beitrige zur Kultur- und
Geistesgeschichte Asiens, 80; Denkschriften der philosophisch- historischen
Klasse, 460). Wien: Osterreichische Akademie der Wissenschaften, 79-135.

von Hintiiber, Oskar. 2018. “Magic Protection in the Palola Sahi Kingdom: History
and Context of Raksa Texts and Dharanis in 7" Century Gilgit.” In: Claudio
Cicuzza, ed., Kata me rakkha, kata me paritta. Protecting the protective texts
and manuscripts. Proceedings of the Second International Pali Studies Week
Paris 2016 (Materials for the Study of the Tripitaka, 14). Bangkok, Lumbini:
Fragile Palm Leave Foundation Lumbini International Research Institute, 217—
237.

von Hiniiber, Oskar and K. R. Norman, eds. 1995. Dhammapada. Oxford: Pali Text
Society.

Hoernle, Rudolf A. F., ed. 1897. The Bower Manuscript. Facsimile Leaves, Nagari
Transcript, Romanised Transliteration and English Translation with Notes.
Parts III to VII. Calcutta: Office of the Superintendent of Government Printing.

Hoernle, Rudolf A. F. 1916. Manuscript Remains of Buddhist Literature found in
Eastern Turkestan. Facsimiles with Transcripts Translations and Notes. Vol. 1.
Oxford: The Clarendon Press.

Hoffmann, Helmut. [1939] 1987. Bruchstiicke des Atanatikasitra aus dem
zentralasiatischen Sanskritkanon der Buddhisten. (Monographien zur indischen
Archiologie, Kunst und Philologie, 3; Kleinere Sanskrit-Texte, Heft 5).
Stuttgart: Franz Steiner Verlag.

Holz, Kathrin. 2015. “Die Wirksamkeit von Schutzzaubern — Die Kraft der
Wahrheit in der raksa-Literatur.” In: Anna Aurelia Esposito et al., eds., ,,In
ihrer rechten Hand hielt sie ein silbernes Glockchen... . Studien zur indischen
Kultur und Literatur. Wiesbaden: Harrasowitz, 97-107.



282 Bibliography

Holz, Kathrin. 2017. “The Sadaksara-vidya: A translation and study of the Tibetan
version of the six-syllables spell.” Asiatische Studien — Etudes Asiatiques 71/1”
229-242.

Hopkins, Jeffrey, tr. 1987. The Yoga of Tibet. The Great Exposition of Secret
Mantra: 2 and 3 (The Wisdom of Tibet Series, 4). Delhi: Motilal Banarsidass.

Hori, Shin’ichird. 2014. “From the Kathmandu Valley to the Tarim Basin.” In: Paul
Harrison and Jens-Uwe Hartmann, eds., From Birch Bark to Digital Data:
Recent Advances in Buddhist Manuscript Research. Papers Presented at the
Conference Indic Buddhist Manuscripts: The State of the Field, Stanford, June
15-19 2009 (Beitrdge zur Kultur- und Geistesgeschichte Asiens, 80;
Denkschriften der philosophisch- historischen Klasse, 460). Wien:
Osterreichische Akademie der Wissenschaften, 257-267.

Horner, L. B., tr. 1959. The Collection of the Middle Length Sayings (Majjhima-
Nikaya). Vol. lll. The Final Fifty Discourses (Uparipannasa). London: Pali Text
Society.

Inagaki, Hisao, ed. 1987. The Anantamukhanirhara-Dharant Siatra and
Jiianagarbha’s Commentary: A Study and the Tibetan Text. Kyoto: Nagata
Bunshodo.

Iwamoto, Yutaka, ed. 1937a. Mahdsahasrapramardani, Paiicaraksa I (Beitrige zur
Indologie, 1). Kyoto: Iwamoto Yutaka.

Iwamoto, Yutaka, ed. 1937b. Kleinere Dharani Texte. (Beitrdge zur Indologie, 2)
Kyoto: Iwamoto Yutaka.

Jaini, Padmanabh S. 1965. Mahadibbamanta: A Paritta Manuscript from Cambodia.
In: Bulletin of the School of Oriental and African Studies, 1, 61-80.

Jaini, Padmanabh S., ed. 1968. “Vasudhara-Dharani: A Buddhist Work in Use
among the Jainas of Gujarat.” In: A. N. Upadhye et al., eds., The Mahavira
Jaina Vidyalaya Golden Jubilee Volume. Bombay: Sri Mahavira Jaina
Vidyalaya, 3045.

Jones, John James. 1949-1956. The Mahavastu. Translated from the Buddhist
Sanskrit. 3 Vols (Sacred Books of the Buddhists, 16, 18, 19). London: Luzac.
Julien, Stanislas. 1853. Histoire de la vie de Hiouen-Thsang et de ses voyages dans
l'Inde, depuis l'an 629 jusqu'en 645, par Hoei-Li et Yen-Thsang. Paris:

Imprimerie imprériale.

Karashima, Seishi. 2017. “The Underlying Language of the Chinese Translation of
the Madhyama-agama.” In: Dhammadinna, ed., Research on the Madhyama-
agama. Taipei: Dharma Drum Publishing Corporation, 197-207.



Bibliography 283

Kariyawasam, A. G. S. 1989. “Dharani.” In: Ananda Guruge and W.G. Weeraratne,
eds., Encyclopaedia of Buddhism. Vol. 1V, fascicle 4. Colombo: Government of
Sri Lanka, 515-520.

Karlgren, Bernhard. 1918-1919. “Prononciation ancienne de caractéres chinois
figurant dans les transcriptions bouddhiques.” Toung Pao, Second Series 19/2:
104-121.

Karlgren, Bernhard. 1923. Analytic Dictionary of Chinese and Sino-Japanese. Paris:
Librairie Orientaliste Paul Geuthner.

Kern, Heinrich. 1882. Der Buddhismus und seine Geschichte in Indien. Eine
Darstellung der Lehren und Geschichte der buddhistischen Kirche. Vom
Verfasser autorisierte Uebersetzung von Hermann Jacobi. Vol. 1. Leipzig: Otto
Schulze.

Kieffer-Piilz, Petra. 2018. “Extra-canonical Parittas: The Jinaparijara, Jayapaijara
and Mahdjinapaiijara.” In: Oliver von Criegern, Gudrun Melzer and Johannes
Schneider, eds., Saddharmamytam. Festschrift fiir Jens-Uwe Hartmann zum 65.
Geburtstag (Wiener Studien zur Tibetologie und Buddhismuskunde, 93). Wien:
Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien Universitdt Wien, 231—
250.

Kinsley, David. 1998. Tantric Visions of the Divine Feminine. The Ten Mahavidyas.
Delhi: Motilal Banarsidass.

Klaus, Konrad. 2007. “Zu der formelhaften Einleitung der buddhistischen Sutras.”
In: Konrad Klaus and Jens-Uwe Hartmann, eds., Indica et Tibetica. Festschrift

fiir Michael Hahn (Wiener Studien zur Tibetologie und Buddhismuskunde, 66).
Wien: Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien Universitit Wien,
309-322.

Kong, Choy Fah. 2012. Saccakiriya. The Belief in the Power of True Speech in
Theravada Buddhist Tradition. Singapore: Choy Fah Kong.

Kuo, Liying. 2014. “Dharani Pillars in China: Function and Symbol.” In: Dorothy
Wong and Gustav Heldt, eds., China and Beyond in the Early Medieval Period:
Cultural Crossings and Inter-Regional Connections. New Delhi: Manohar
Publishers; New York: Cambria Press, 351-385.

Kurumiya, Y., ed. 1978. Ratnaketuparivarta: Sanskrit text. Kyoto: Heirakuji-Shoten.

Lalou, Marcelle. 1936. “Notes a propos d’une amulette de Touen-Houang. Les
litanies de Tara et la Sitatapatra-dharani.” Mélanges Chinois et Bouddhiques, 4:
134-149.



284 Bibliography

Lalou, Marcelle. 1953. “Les Textes Bouddhiques au temps du Roi Khri-sron-lde-
bean.” Journal Asiatique 241: 313-353.

Lamotte, Etienne. 1949-80. Le Traité de la Grande Vertu de Sagesse de Nagarjuna.
Louvain: Institut orientaliste: Publications universitaires.

Lamotte, Etienne. 1966. “Vajrapani en Inde.” Mélanges de sinologie offerts d
Monsieur Paul Demiéville (Bibliothque de [DlInstitut des Hautes Etudes
Chinoises, 20). Paris: Presses Universitaires de France: 113-159.

Lawson, Simon. 1985. “Dharant Sealings in British Collections.” In: Janine
Schotsmans and Maurizio Taddei, eds., South Asian Archaeology 1983. Papers
from the Seventh International Conference of the Association of Sotu Asian
Archaeologists in Western Europe, held in the Musées Royaux d’Art et
d’Histoire, Brussels. Vol. 2 (Dipartimento di Studi Asiatici, Series Minor 23).
Naples: Instituto Universitario Orientale, 703—717.

Lévi, Sylvain M. 1915. “Le Catalogue Géographique des yaksa dans la
Mahamayiuri.” Journal Asiatique: 19—138.

Lewis, Todd T. 2000. Popular Buddhist Texts from Nepal. Narratives and Rituals of
Newar Buddhism. New York: State University Press.

Liebenthal, Walter. 1947. “Sanskrit Inscriptions from Yunnan I (and Dates of the
Foundation of the Main Pagodas in That Province).” Monumenta Serica 12: 1—
40.

Lilley, Mary E., ed. 1927. The Apadana of the Khuddaka Nikdya. Part 11. London:
Pali Text Society.

Lokesh Chandra. 1971. Tibetan-Sanskrit Dictionary. Kyoto: Rinsen Book Company.

Liiders, Heinrich, ed. 1926. Bruchstiicke der Kalpanamanditika des Kumaralata.
(Kleinere Sanskrit-Texte, Heft 11) Leipzig: Brockhaus.

Liiders, Heinrich. 1944. “Die magische Kraft der Wahrheit im alten Indien.”
Zeitschrift der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft 98: 157-165.

Liiders, Heinrich, ed. 1963. Corpus Inscriptionum Indicarum, Vol. II, Part II:
Bharhut Inscriptions. Ootacamund: Government Epigraphist for India.

Mahavyutpatti. Digital version. Taipei: Digital Archives Section, Library and
Information Center of Dharma Drum Buddhist College. 2013.

Malalasekera, G. P. 1937. Dictionary of Proper Names. Vol. 1 (Indian Texts Series).
London.

Malalasekera, G. P. et al., eds. 1961-1965: Encyclopaedia of Buddhism. Vol. 1.
Colombo: Department of cultural affairs.

Matsuda, Yuko. 2000. “A Stanza in the Vaisalt Plague Story.” Zinbun 35: 13-37.



Bibliography 285

Maue, D and O. Sertkaya. 1986. “Drogenliste und Dharani aus dem “Zauberbad der
Gottin Sarasvatt des uigurischen Goldglanzsiitra (Teil 1).” Ural-Altaische
Jahrbiicher, Neue Folge Band 6: 76-99.

McBride, Richard. 2005. “Dharani and Spells in Medieval Sinitic Buddhism.”
Journal of the International Association of Buddhist Studies 28/1: 85-114.

McBride, Richard. 2011. “Practical Buddhist Thaumaturgy: The Great Dharant on
Immaculately Pure Light in Medieval Sinitic Buddhism.” Journal of Korean
Religions 2/1: 33-73.

McDaniel, Justin. 2004. “Paritta and Raksa Texts.” In: Robert E. Buswell, ed.,
Encyclopedia of Buddhism. Volume One. New York: Macmillan Reference
USA, 634-635.

McDaniel, Justin. 2011. The Lovelorn Ghost and the Magical Monk. Practicing
Buddhism in Modern Thailand. New York: Columbia University Press.

Meisezahl, R. O., ed. 1962. “The Amoghapasahrdaya-dharani. The Early Sanskrit
Manuscript of the Reiunji. Critically Edited and Translated.” Monumenta
Nipponica 17/1: 265-328.

Mitra, Debala. 1981. Ratnagiri (1958—61). Vol. 1. Delhi: Archaeological Survey of
India.

Mitra, Rajendralala. 1882. The Sanskrit Buddhist Literature of Nepal. New Delhi.

Monier-Williams, Monier. 1899. 4 Sanskrit-English Dictionary: Etymologically and
philologically arranged with special reference to Cognate indo-european
languages. Oxford: The Clarendon Press.

Morris, Richard, ed. [1888] 1976. The Anguttara-nikaya. Part 11. Catukka Nipata.
London: Pali Text Society.

Mukhopadhyaya, Sujitkumar, ed. 1954. The Sardilakarnavadana. Santiniketan:
Visvabharati.

Miiller, Max and Bunyiu Nanjio. [1884] 1972. The Ancient Palm Leaves Containing
the Pragiia-Pdramita-Hridaya-Sitra and the Ushnisha-Vigaya-Dhdrani. With
an appendix by G. Biihler. Amsterdam: Oriental Press.

Namgyal Lama, Kunsang. 2013. “Tsha tshas Inscriptions: A Preliminary Survey.”
In: Kurt Tropper and Cristina Scherrer-Schaub, eds., Tibetan Inscriptions.
Leiden, Boston: Brill, 1-42.

Nanamoli, Bhikkhu and Bhikkhu Bodhi, trs. 2001. The Middle Length Discourses of
the Buddha. A Tranlation of the Majjhima Nikdya. Boston: Wisdom
Publications.



286 Bibliography

Nanananda, Bhikkhu. 1973. Ideal Solitude. An Exposition of the Bhaddekaratta
Sutta. (The Wheel Publication No. 188.) Kandy: Buddhist Publication Society.

Nanjio, Bunyiu. 1883. A Catalogue of the Chinese Translations of the Buddhist
Tripitaka. The Sacred Canon of the Buddhists in China and Japan. Oxford: The
Clarendon Press.

Nattier, Jan. 2003. 4 Few Good Men. The Bodhisattva Path according to The Inquiry
of Ugra (Ugraparipyccha). Honolulu: Studies in the Buddhist Traditions.

Nattier, Jan. 2008. 4 Guide to the Earliest Chinese Buddhist Translations. Texts
from the Eastern Han F % and three kingdoms = [B periods. Tokyo:
International Research Institute for Advanced Buddhology, Soka University.

Nattier, Jan. 2014. “Now You Hear it, Now You Don’t: The Phrase “Thus Have I
Heard” in Early Chinese Buddhist Translations.” In: Tansen Sen, ed., Buddhism
Across Asia: Networks of Material, Intellectual and Cultural Exchange.
Singapore: Institute for Southeast Asian Studies, University of Singapore, 39-64.

Neelis, Jason. 2011. Early Buddhist Transmission and Trade Networks: Mobility
and Exchange within and beyond the Northwestern Borderlands of South Asia.
Leiden.

Neumann, Karl Eugen. 1922. Die Reden Gotamo Buddhos. Mittlere Sammlung II1.
Miinchen: R. Piper & Co.

Nishioka, Soshii. 1983. “Putun bukkydshi” Mokurokubusakuin III. [i.e. Index to the
Catalogue Section of Bu-ston’s “History of Buddhism™.” Tokyo daigaku
bungakubu Bunka-koryu-kenkyii-shisetsu Kenkyii Kiyo 6: 47-201.

Nobel, Johannes, ed. 1944. Suvarnaprabhasottama-sitra. Das Goldglanz-sitra. Ein
Sanskrittext des Mahayana-Buddhismus. Die tibetischen Ubersetzungen mit
einem Wérterbuch. Erster Band. Leiden: Brill.

Nobel, Johannes. 1951. “Das Zauberbad der Gottin Sarasvatl.” Beitrdge zur
indischen Philologie und Altertumskunde. Walther Schubring zum 70.
Geburtstag dargebracht von der deutschen Indologie (Alt- und Neu-Indische
Studien herausgebracht vom Seminar fiir Kultur und Geschichte Indiens and der
Universitdt Hamburg, 7). Hamburg: De Gruyter, 123—139.

Nobel, Johannes. 1958. Suvarnaprabhasottama-sitra. Das Goldglanz-sitra. Ein
Sanskrittext des Mahayana-Buddhismus. I-Tsing’s chinesische Version und ihre
Tibetische Ubersetzung. Erster Band. Leiden: Brill.

Obermiller, Eugene, tr. 1932. History of Buddhism (Chos-hbyung) by Bu-ston. 11.
Part. The History of Buddhism in India and Tibet (Materialien zur Kunde des
Buddhismus, 19). Heidelberg: Institut fiir Buddhismus-Kunde.



Bibliography 287

Oldenberg, Hermann, ed. [1880] 1995. Vinaya-Pitaka, Vol. 2: Cullavagga. London:
Pali Text Society.

Oldenburg, Sergei F. 1904. ZVORAO, XV, Text 16, Table IX (Memoirs of the
Oriental Department of the Russian Archaeological Society; Zapiski
Vostochnogo otdeleniya Rossiyskogo arkheologicheskogo obshchestva;
Proceedings of the Oriental Department of the Russian Archeological Society).
St. Petersburg.

Oldenburg, Sergei F. 1983. “Kashgar manuscripts of N. F. Petrovsky. III, Text 16,
Bhadraka-ratriya-stitra.” In: 1. P. Minayeff and S. Oldenburg, eds., Buddhist
Texts from Kashgar and Nepal (Sata-pitaka Series, 322). New Delhi:
International Academy of Indian Culture, 242-243.

Overbey, Ryan R. 2016. “Vicissitudes of Text and Rite in the Great Peahen Queen
of Spells.” In: David B. Cray and Ryan R. Overbey, eds., Tantric Traditions in
Transmission and Translation. New York: Oxford University Press, 257-283.

Padoux, André. 1989. “Mantras - what are they?” In: Harvey Alper, ed.,
Understanding Mantras. Albany: State University of New York Press, 295-318.

Pagel, Ulrich. 2007. Mapping the Path: Vajrapadas in Mahayana Literature (Studia
Philologica Buddhica, Monograph Series, 21). Tokyo: International Institute for
Buddhist Studies of the International College for Postgraduate Buddhist Studies.

Pal, Pratapaditya. 2006. “Reflections on the Gandhara Bodhisattva Images.” Bulletin
of the Asia Institute 20: 101-115.

Panglung, Jampa. 1994. “New Fragments of the sGra-sbyor bam-po giiis-pa.” East
and West 44/1: 161-172.

Panglung, Jampa. 1980. “Zwei Beschworungsformeln gegen Schlangenbiss im
Milasarvastivadin-vinaya und ihr Fortleben in der Mahamayiri-Vidyarajfit.” In:
Herbert Franke and Walther Heissig, eds., Heilen und Schenken. Festschrift fiir
Giinther Klinge zum 70. Geburtstag. Wiesbaden: Harrassowitz, 66—71.

Panglung, Jampa. 1981. Die Erzdihistoffe des Milasarvastivada-Vinaya analysiert
auf Grund der tibetischen Ubersetzung. Tokyo: The Reiyukai Library.

Pauly, Bernard. 1957. “Fragments Sanskrits de Haute Asie (Mission Pelliot).”
Journal Asiatique 245: 281-307.

Pulleyblank, Edwin G. 1991. Lexicon of Reconstructed Pronunciation in Early
Middle Chinese, Late Middle Chinese, and Early Mandarin. Vancouver: UBC
Press.

Radloff, W. and A. von Staél-Holstein. 1910. Tisastvustik, ein in tiirkischer Sprache
bearbeitetes buddhistisches Sitra (Bibliotheca Buddhica XII). St. Petersburg.



288 Bibliography

Raghu Vira and Lokesh Chandra. 1995. Gilgit Buddhist Manuscripts, revised and
enlarged compact facsimile edition (Bibliotheca Indo-Buddhica Series 150, 151,
152). Delhi: Sri Satguru Publications.

Rhys Davids, T. W. 1890. The Questions of King Milinda. Translated from the Pali.
Part I of II (The Sacred Books of the East, 35). Oxford: The Clarendon Press.
Rhys Davids, T. W. and C. A. F., trs. 1921. Dialogues of the Buddha. Translated
from the Pali of the Digha Nikdya. Part 11l (Sacred Books of the Buddhists

Series). Oxford: Oxford University Press.

Rhys Davids, T. W. and J. E. Carpenter, eds. 1890-1911. The Digha Nikaya. 3 vols.
London: Pali Text Society.

Rhys Davids, T. W. and William Stede. 1921-1925. The Pali Text Society’s Pali-
English Dictionary. Chipstead Surrey: Pali Text Society.

Rinpoche, S. and Janardan Pandey, eds. 1999. “Aryamahapratisaravidyarajiiidharani.”
Dhih: Journal of Rare Buddhist Texts Research Project 28: 127-139.

Rongxi, Li, tr. 2000. Buddhist Monastic Traditions of Southern Asia. A Record of
the Inner Law Sent Home from the South Seas by Sramana Yijing. Berkeley:
Numata Center for Buddhist Tranlation and Research.

Rosenberg, Otto. 1916. Introduction to the Study of Buddhism According to
Material Preserved in Japan and China. Part 1 Vocabulary. A Survey of
Buddhist Terms and Names arranged according to Radicals with Japanese
Readings and Sanskrit Equivalents. Tokyo: Faculty of Oriental Languages of the
Imperial University of Petrograd.

Rosu, Arion, ed. 1989. Travaux sur [’Histoire de la Médecine Indienne: Un Demi-
siecle de Recherches Ayurvédiques. Gustave Liétard et Palmyr Cordier
(Publications de I’Institut de Civilisation Indienne, Série in-8°, fasc. 56). Paris:
College de France, Institut de Civilisation Indienne.

Roth, Gustav. 1986. “Mangala-Symbols in Buddhist Sanskrit Manuscripts and
Inscriptions.” In: Gouriswar Bhattacharya, ed., Deyadharma. Studies in Memory
of D. C. Sircar. Delhi: Sri Satguru Publications, 239-249.

Ruegg, David Seyfort. 1966. The Life of Bu ston Rin po che. With the Tibetan Text of
the Bu ston rnam thar. Roma: Instituto Italiano per il Medio ed Estremo Oriente.

Ruegg, David Seyfort. 1981. The Literature of the Madhyamaka School of
Philosophy in India. Wiesbaden: Harrassowitz.

Salomon, Richard. 2016. Siddham Across Asia. How the Buddha Learned his ABC
(23nd J. Gonda Lecture 2015). Amsterdam: Royal Netherlands Academy of
Arts and Sciences.



Bibliography 289

Samten, Ngawang and Janardan Pandey, eds. 2002. “Aryasarvatathagatosnisa-
sitatapatra Namaparajita Pratyangira Mahavidyarajiit.” Dhih: Journal of Rare
Buddhist Texts Research Project 33: 145—154.

Sander, Lore. 1968. Paldographisches zu den Sanskrithandschriften der Berliner
Turfansammliung (Verzeichnis der Orientalischen Handschriften in Deutschland.
Supplementband 8). Wiesbaden: Franz Steiner Verlag.

Sander, Lore. 1986. “Om and Siddham — Remarks on Openings of Buddhist
Manuscripts and Inscriptions from Gilgit and Central Asia.” In: Gouriswar
Bhattacharya, ed., Deyadharma. Studies in Memory of Dr. D. C. Sircar. Delhi:
Sri Satguru Publications, 251-261.

Sander, Lore. 1987a. “Origin and Date of the Bower Manuscript, a New Approach.”
In: Marianne Yaldiz and Wibke Lobo, eds., Investigating the Indian Art. Berlin:
Museum fiir Indische Kunst: Staatliche Museen Preussischer Kulturbesitz, 313—
323.

Sander, Lore. 1987b. Nachtrige zu , Kleinere Sanskrit-Trxte, Hefte I1I-V*. Stuttgart:
Franz Steiner Verlag.

Sander, Lore. 1991. “The Earliest Manuscripts from Central Asia and the
Sarvastivada Mission.” In: Ronald Emmerick and Dieter Weber, eds., Corrola
Iranica. Papers in Honour of Prof. Dr. David Neil MacKenzie on the Occasion
of His 65" Birthday on April 8", 1991. Frankfurt am Main: Peter Lang, 133—
150.

Sander, Lore. 2007. “Preliminary remarks on two versions of the Atanatiya
(Atanatika)-Siitra in Sanskrit.” Journal of the International College for
Postgraduate Buddhist Studies 11: 159-196.

Sander, Lore. 2014. “Dating and Localizing Undated Manuscripts.” In: Paul
Harrison and Jens-Uwe Hartmann, eds., From Birch Bark to Digital Data: Recent
Advances in Buddhist Manuscript Research. Papers Presented at the Conference
Indic Buddhist Manuscripts: The State of the Field, Stanford, June 15-19 2009
(Beitrige zur Kultur- und Geistesgeschichte Asiens, 80; Denkschriften der
philosophisch- historischen Klasse, 460). Wien: Osterreichische Akademie der
Wissenschaften, 171-186.

Sanderson, Alexis. 2004: Religion and the State: Saiva Officiants in the Territory of
the Kings’s Brahmanical Chaplain. In: Indo-Iranian Journal, 47, 229-300.

Sanderson, Alexis. 2007. “Atharvavedins in Tantric Territory. The Angirasakalpa
Texts of the Oriya Paippaladins and their Connection with the Trika and the
Kalikula, with critical editions of the Pardjapavidhi, the Paramantravidhi, and



290 Bibliography

the *Bhadrakalimantravidhiprakarana.” In: Arlo Griffiths and Annette
Schmiedchen, eds., The Atharvaveda and its Paippaldadasakha. Historical and
Philological Papers on a Vedic Tradition. Aachen: Shaker, 195-311.

Scherrer-Schaub, Cristina. 1994. “Some Dharant Written on Paper Functioning as
Dharmakaya Relics. A Tentative Approach to PT 350.” In: Per Kvaerne, ed.,
Tibetan Studies. Proceedings of the 6th Seminar of the International Association
for Tibetan Studies, Fagernes 1992. Vol. 2. Oslo: The Institute for comparative
research in human culture, 711-727.

Scherrer-Schaub, Cristina. 2002. “Enacting Words. A Diplomatic Analysis of the
Imperial Decrees (bkas bcad) and their Application in the sgra sbyor bam po
griis pa Tradition.” Journal of the International Association of Buddhist Studies
25/1-2: 263-340.

Scherrer-Schaub, Cristina. 2009. “Copier, interpréter, transformer, représenter ou
des modes de la diffusion des écritures et de 1’écrit dans le bouddhisme indien.”
In: Gérard Colas and Gerdi Gerschheimer, eds., Ecrire et transmettre en Inde
classique. Paris: Ecole frangaise d’Extréme-Orient, 151-172.

Scherrer-Schaub, Cristina and George Bonani. 2002. “Establishing a typology of the
old Tibetan manuscripts: a multidisciplinary approach.” In: Susan Whitfield,
ed., Dunhuang Manuscript Forgeries. Dedicated to Professor Fujieda. London:
British Library, 184-215.

Schlingloff, Dieter. 1956. “Die Birkenrindenhandschriften der Berliner
Turfansammlung.” Mitteilungen des Instituts fiir Orientforschung 4: 120-127.

Schmithausen, Lambert. 1997. Maitri and Magic: Aspects of the Buddhist Attitude
Toward the Dangerous in Nature (Osterreichische Akademie der
Wissenschaften, Philosophisch-Historische Klasse, Sitzungsberichte, 652. Band,
Ver6ffentlichungen zu den Sprachen und Kulturen Siidasiens, Heft 300). Wien:
Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften.

Schopen, Gregory. 1978. The Bhaisajyaguru-siitra and the Buddhism of Gilgit.
Doctoral thesis. Australian National University, Canberra. Unpublished.

Schopen, Gregory. 1982. “The Text on the “Dharani Stones from Abhayagiriya”: A
Minor Contribution to the Study of Mahayana Literature in Ceylon.” Journal of
the International Association of Buddhist Studies 5/1: 100-108.

Schopen, Gregory. 1983. “The Generalization of an Old Yogic Attainment in
Medieval Mahayana Sutra Literature: Some Notes on Jatismara.” Journal of the
International Association of Buddhist Studies 6: 109—147.



Bibliography 291

Schopen, Gregory. [1985] 2005. “The Bodhigarbhalankaralaksa and Vimalosnisa
Dharanis in Indian Inscriptions. Two Sources for the Practice of Buddhism in
Medieval India.” In: Gregory Schopen, ed., Figments and Fragments of
Mahayana Buddhism in India. More Collected Papers. Honolulu: University of
Hawaii Press, 314-344.

Schopen, Gregory. 2009. “On the Absence of Urtexts and Otiose Acaryas:
Buildings, Books, and Lay Buddhist Ritual at Gilgit.” In: Gérard Colas and
Gerdi Gerschheimer, eds., Ecrire et transmettre en Inde classique (Etudes
thématiques, 23). Paris: Ecole frangaise d’Extréme-Orient, 189-219.

Schopen, Gregory. 2010. “The Book as a Sacred Object in Private Homes in Early
or Medieval India.” In: Elizabeth Robertson and Jennifer Jahner, eds., Medieval
and Early Modern Devotional Objects in Global Perspective. Translations of
the Sacred. Hampshire: Palgrave Macmillan, 37-60.

Schopen, Gregory. 2012. “Redeeming Bugs, Birds, and Really Bad Sinners in Some
Medieval Mahayana Sutras and Dharanis.” In: R. Granoff and K. Shinohara,
eds., Sins and Sinners: Perspectives from Asian Religions. Leiden: Brill, 276—
294,

Searle, John R. 1969. Speech Acts: An Essay in the Philosophy of Language.
Cambridge: University Press.

Searle, John R. 1979. Expression and Meaning: Studies in the Theory of Speech
Acts. Cambridge, London: Cambridge University Press.

Searle, John R. and Daniel Vanderveken. 1985. Foundations of lllocutionary Logic.
Cambridge: University Press.

Sen, Sukumar. 1965. “On Dharant and Pratisara.” In: Yukei Matsunaga, ed., Studies
of Esoteric Buddhism and Tantrism. Koyasan: Koyasan University, 67-72.

Senart, Emile. 1882-1897. Le Mahavastu. Texte Sanscrit publié pour la premiére
fois. 3 Vols. Paris: Imprimerie Nationale.

Shinohara, Koichi. 2014. “Dharants and visions in early esoteric Buddhisy sources
in Chinese translation.” Bulletin of the School of Oriental and African Studies
77: 85-103.

Simonsson, Nils. 1957. Indo-tibetische Studien. Die Methoden der tibetischen
Ubersetzer, untersucht im Hinblick auf die Bedeutung ihrer Ubersetzungen fiir
die Sanskritphilologie. 1. Uppsala: Almqvist & Wiksells.

Sircar, D. C. 1965. Indian Epigraphy. Delhi, Varanasi, Patna: M. Banarsidass.

Skilling, Peter. 1992. “The raksa literature of the Sravakayana.” Journal of the Pali
Text Society 16: 109-182.



292 Bibliography

Skilling, Peter, ed. 1994a. Mahasiitras: Great Discourses of the Buddha. Volume I:
Texts, critical editions of the Tibetan Mahasutras with Pali and Sanskrit
counterparts as available (Sacred Books of the Buddhists, 44). Oxford: The Pali
Text Society.

Skilling, Peter. 1994b. “Kanjur Titles and Colophons.” In: Per Kvaerne, ed., Tibetan
Studies: Proceedings of the 6th Seminar of the International Association for
Tibetan Studies, Fagernes 1992, Volume 2. Oslo: The Institute for Comparative
Research in Human Culture, 768—780.

Skilling, Peter. 1997a. Mahasiitras: Great Discourses of the Buddha. Volume II.
Parts I and II (Sacred Books of the Buddhists 46). Oxford: The Pali Text
Society.

Skilling, Peter. 1997b. “The Advent of Theravada Buddhism to Mainland South-east
Asia.” Journal of the International Association of Buddhist Studies 20/1: 93—107.

Skilling, Peter. 1997c. “New Pali Inscriptions from South-east Asia.” Journal of the
Pali Text Society 23: 123—157.

Skilling, Peter. 2001. “Nuns, Laywomen, Donors, Goddesses: Female Roles in Early
Indian Buddhism.” Journal of the International Association of Buddhist Studies
24/2: 241-274.

Skilling, Peter. 2007. “Zombies and Half-Zombies. Mahasitras and Other Protective
Measures.” Journal of the Pali Text Society 29 (Festschrift in honour of the 80
birthday of K. R. Norman in 2005 and 125" anniversary in 2006 of the founding
of the Pali Text Society): 313-330.

Skilling, Peter. 2015. “An Untraced Buddhist Verse Inscription from (Pen)Insular
Southeast Asia.” In: D. Christian Lammerts, ed., Buddhist Dynamics in
Premodern and Early Modern Southeast Asia. Singapore: ISEAS, 18-79.

Skilling, Peter. 2017. “The Many Lives of Texts. The Parsicatraya and the Mayajala
Sitras.” In: Dhammadinna, ed., Research on the Madhyama-agama. Taipei:
Dharma Drum Publishing Corporation, 269-326.

Skjeerve, Prods Oktor, ed. 2004. This Most Excellent Shine of Gold, King of Kings of
Sutras. The Khotanese Suvarnabhdsottamasiitra. Vol. 1 (Sources of oriental
languages and literature, 60). Cambridge: The Department of Near Eastern
Languages and Civilizations, Harvard University.

Snellgrove, David L. 2002. Indo-Tibetan Buddhism: Indian Buddhists and Their
Tibetan Successors. London: Serindia Publications.



Bibliography 293

Serensen, Henrik K. 2006. “The spell of the Great, Golden Peacock Queen: the
origin, practices, and lore of an early esoteric Buddhist tradition in China.”
Pacific World Journal, Third Series 8:89—123.

Serensen, Henrik. 1991-92. “Typology and Iconography in the Esoteric Buddhist
Art of Dunhuang.” Silk Road Art and Archaeology 2: 285-349.

Serensen, Per K., ed. 1986. Candrakirti. Trisaranasaptati. The Septuagint on the
Three Refuges. Wien: Arbeitskreis fiir tibetische und buddhistische Studien.
Staal, Frits. 1989. “Vedic Mantras.” Harvey Alper, ed., Understanding Mantras.

Albany: State University of New York Press, 48-95.

Strauch, Ingo. 2008. “The Bajaur Collection of Kharosthi manuscripts — a
preliminary survey.” Studien zur Indologie und Iranistik 25: 103-36.

Strauch, Ingo. 2009. “Two Stamps with the Bodhigarbhalamkaralaksa Dharant from
Afghanistan and Some Further Remarks on the Classification of Objects with
the ye dharma Formula.” In: Gerd Mevissen and Arundhati Banerji, eds.,
Prajiiadhara. Essays on Asian Art, History, Epigraphy and Culture in Honour
of Gouriswar Bhattacharya. New Delhi: Kaveri Books, 37-56.

Strauch, Ingo. 2014. “The evolution of the Buddhist raksa genre in the light of new
evidence from Gandhara: The *Manasvi-nagaraja-siatra from the Bajaur
Collection of Kharosthi manuscripts.” Bulletin of the School of Oriental and
African Studies 77: 63-84.

Strickmann, Michel. 1996. Mantras et Mandarins. Le Bouddhisme Tantrique en
Chine. Paris: Gallimard.

Strickmann, Michel. 2002. Chinese Magical Medicine. Stanford: University Press.

Suzuki, Daisetz Z., ed. 1955-1961. The Tibetan Tripitaka. Peking Edition. Kept in
the Library of the Otani University, Kyoto. Reprinted under Supervision of the
Otani University, Kyoto. Tokyo, Kyoto: Tibetan Tripitaka Research Institute.

Takahata, Kanga, ed. 1954. Ratnamalavadana. A Garland of Precious Gems or a
Collection of Edifying Tales, Told in a Metrical Form, Belonging to the
Mahayana. Tokyo: The Toyo Bunko Oriental Library.

Takubo, Shiiyo, ed. 1972. Arya-Maha-Mayiirt Vidya-Rajii. Tokyo. Sankibo.

Tamai, Tatsushi, ed. 2016. Sanskrit, Gandhart and Bactrian Manuscripts in the
Hirayama Collection. Facsimile Edition. Tokyo: The International Research
Institute for Advanced Buddhology, Soka University.

Tauscher, Helmut. 2008. Catalogue of the Gondhla Proto-Kanjur (Wiener Studien
zur Tibetologie und Buddhismuskunde, 45). Wien: Arbeitskreis fiir Tibetische
und Buddhistische Studien Universitit Wien.



294 Bibliography

Tauscher, Helmut. 2015. “Kanjur.” In: Jonathan A. Silk, Oskar von Hiniiber and
Vincent Eltschinger, eds., Brill’s Encyclopedia of Buddhism. Volume One:
Literature and Languages. Leiden: Brill, 103—111.

Thanissaro, Bhikku. 2002. Handful of Leaves. An Anthology. Vol. 1. Santa Cruz:
Sati Centre for Buddhist Studies.

Tournier, Vincent. 2016. “Protective Verses for Travellers: a Fragment of the
Disasauvastika-gathas Related to the Scriptures of the Mahasamghika-
Lokottaravadins.” In: Jens Braarvig, ed., Manuscripts in the Schoyen Collection.
Buddhist Manuscripts. Vol. IV. Oslo: Hermes, 407-437.

Trenckner, V., ed. 1880. The Milindapaiiho: Being Dialogues between King Milinda
and the Buddhist Sage Nagasena. London: Williams and Norgate.

Tripathi, Chandrabhal, ed. 1981. “Gilgit Blitter der Mekhala-dharani.” Studien zur
Indologie und Iranistik 7: 153-161.

Tsiang, Katherine R. 2010. “Buddhist Printed Images and Texts of the Eighth-Tenth
Centuries. Typologies of Replication and Representation.” In: Matthew T.
Kapstein and Sam van Schaik, eds., Esoteric Buddhism at Dunhuang. Leiden:
Brill, 201-252.

Tucci, Guiseppe. 1985. Minor Buddhist Texts. Part 2: First Bhavanakrama of
Kamalasila: Sanskrit and Tibetan Texts with Introduction and English
Summary. Roma: Instituto Italiano per il Medio ed Estremo Oriente.

Vaidya, B. H. P., ed. 1939. The Astangahydaya. A Compendium of the Ayurvedic
System Composed by Vaghabhata with the Commentaries (Sarvangasundara) of
Arunadatta and (Ayurvedarasayana) of Hemadri. Bombay: Nirnaya-Sagar
Press.

Vaidya, P.L., ed. 1960a. Astasahasrika Prajiiaparamita with Haribhadra's
Commentary called Aloka (Buddhist Sanskrit Texts, 4). Darbhanga: The Mithila
Institute.

Vaidya, P. L., ed. 1960b. Saddharmapundarikasiitra (Buddhist Sanskrit Texts, 6).
Darbhanga: The Mithila Institute.

Vaidya, P. L., ed. 1963. Saddharmalankavatarasitram (Buddhist Sanskrit Texts, 3).
Darbhanga: The Mithila Institute.

Vaidya, P. L., ed. 1964. Aryamanjusrimiilakalpa (Buddhist Sanskrit Texts, 18).
Darbhanga: The Mithila Institute.

Vogel, Claus. 1985. “Bu-ston on the Schism of the Buddhist Church and on the
Doctrinal Tendencies of Buddhist Scriptures. Translated from Tibetan.” In:



Bibliography 295

Heinz Bechert, ed., Zur Schulzugehdérigkeit von Werken der Hinayana-Literatur.
Erster Teil. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 104-110.

Waddell, Laurence A. 1912. “The Dharani cult in Buddhism, its origin, deified
literature and images.” Ostasiatische Zeitschrift: 155-195.

Waddell, Laurence A. 1914. “‘Dharani’ or Indian Buddhist Protective Spells.”
Indian Antiquary 43: 37-95.

Waldschmidt, Ernst. 1958. “Ein zweites Dasabalastitra.” Mitteilungen des Instituts
fiir Orientforschung 6: 382—405.

Waldschmidt, Ernst. 1967a. “Das Paritta. Eine magische Zeremonie der
buddhistischen Priester auf Ceylon.” In: Heinz Bechert, ed., Von Ceylon bis
Turfan. Schriften zur Geschichte, Literatur, Religion und Kunst des indischen
Kulturraumes von Ernst Waldschmidt, Festgabe zum 70. Geburtstag am 15. Juli
1967. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 479—487.

Waldschmidt, Ernst. [1957] 1967b. “Das Upasenasiitra, ein Zauber gegen
Schlangenbifl aus dem Samyuktagama.” In: Heinz Bechert, ed., Von Ceylon bis
Turfan. Schriften zur Geschichte, Literatur, Religion und Kunst des indischen
Kulturraumes. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 329-346.

Waldschmidt, Ernst. [1959] 1967c¢. “Kleine Brahmi-Schriftrolle.” In: Heinz Bechert,
ed., Von Ceylon bis Turfan. Schriften zur Geschichte, Literatur, Religion und
Kunst des indischen Kulturraumes. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 371—
395.

Waldschmidt, Ernst. [1932] 1979. Bruchstiicke buddhistischer Sitras aus dem
zentralasiatischen Sanskritkanon (Monographien zur indischen Archiologie,
Kunst und Philologie, 2. Kleinere Sanskrittexte, Heft 4). Wiesbaden: Franz
Steiner Verlag.

Waldschmidt, Ernst. 1980. “Central Asian Siitra Fragments and their Relation to the
Chinese Agamas.” In: Heinz Bechert, ed., Die Sprache der iltesten
buddhistischen Uberlieferung. (Symposien zur Buddhismusforschung, II).
Gottingen: Abhandlungen der Akademie der Wissenschaften, 136—174.

Waldschmidt, Ernst et al., eds. 1965-1971. Sanskrithandschriften aus den
Turfanfunden, vols. I-1I1 (Verzeichnis der orientalischen Handschriften, X).
Wiesbaden, Stuttgart: Franz Steiner Verlag.

Waldschmidt, Ernst and Lore Sander, eds. 1980-1985. Sanskrithandschriften aus
den Turfanfunden, vols. IV-V (Verzeichnis der orientalischen Handschriften,
X). Wiesbaden, Stuttgart: Franz Steiner Verlag.



296 Bibliography

Walleser, Max and Hermann Kopp, eds. 1967. Manorathapiirani. Buddhaghosa’s
commentary on the Anguttara-nikaya. Vol. 2. London: Pali Text Society.

Wayman, Alex. 1984a. “The Hindu-Buddhist Rite of Truth — an Interpretation.” In:
George Elder, ed., Buddhist Insight. Essays by Alex Wayman. Delhi, Varanasi:
M. Banarsidass,

Wayman, Alex. 1984b. “The Significance of Mantras, from the Veda down to
Buddhist Tantric Practice.” In: George Elder, ed., Buddhist Insight: Essays by
Alex Wayman. Delhi, Varanasi: M. Banarsidass, 413-430.

Wayman, Alex. 1989. “Doctrinal Affiliation of the Buddhist Master Asanga.” In:
N. H. Samtani and H.S. Prasad, eds., Amala Prajia: Aspects of Buddhist
Studies, Professor P. V. Bapat Felicitation Volume (Bibliotheca Indo-Buddhica
63). Delhi: Sri Satguru Publications, 201-221.

Weinstein, Stanley. 1987. Buddhism under the T ang. Cambridge: University Press.

Wilke, Annette; Moebus, Oliver. 2011: Sound and Communication. An Aesthetic
Cultural History of Sanskrit Hinduism. Berlin: De Gruyter.

Wille, Klaus. 1996. “Die Hoernle-Fragmente in der Turfan-Sammlung (Berlin).” In:
Ronald Emmerick, Werner Sundermann, Ingrid Warnke and Peter Zieme, eds.,
Turfan, Khotan und Dunhuang: Vortrige der Tagung “Annemarie v. Gabain
und die Turfanforschung”, veranstaltet von der Berlin-Brandenburgischen
Akademie der Wissenschaften in Berlin (9.—12.12.1994) (Berichte und
Abhandlungen. Hrsg. von der BBAW. Sonderheft 1). Berlin, 385—408.

Wille, Klaus, ed. 2008-2017. Sanskrithandschrifien aus den Turfanfunden, vols. X—
XII (Verzeichnis der orientalischen Handschriften, X). Wiesbaden, Stuttgart:
Franz Steiner Verlag.

Wille, Klaus. 2014. “Survey of the Sanskrit Manuscripts in the Turfan Collection.”
In: Paul Harrison and Jens-Uwe Hartmann, eds., From Birch Bark to Digital
Data: Recent Advances in Buddhist Manuscript Research. Papers Presented at
the Conference Indic Buddhist Manuscripts: The State of the Field, Stanford,
June 15-19 2009 (Beitrige zur Kultur- und Geistesgeschichte Asiens, 80;
Denkschriften der philosophisch- historischen Klasse, 460). Wien:
Osterreichische Akademie der Wissenschaften, 187-211.

Wille, Klaus and Heinz Bechert, eds. 1989-2004. Sanskrithandschrifien aus den
Turfanfunden, vols. VI-IX (Verzeichnis der orientalischen Handschriften, X).
Wiesbaden, Stuttgart: Franz Steiner Verlag.

Willis, Michael. 2016. “Protective Goddesses in the Service of Buddhism. A
Sculpture from Andhra in the British Museum.” In: Akira Shimada and Michael



Bibliography 297

Willis, eds., Amaravati: The Art of an Early Buddhist Monument in Context.
London: The British Museum, 97-100.

Winternitz, Moritz. 1912. “Beitrdge zur buddhistischen Sanskritliteratur.” Wiener
Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes 26: 237-252.

Witzel, Michael. 1987. “The Case of the Shattered Head.” Studien zur Indologie und
Iranistik 13: 363—415.

Wogihara, U., ed. 1932-1935. Abhisamayalamkaraloka Prajiiaparamitavyakhya.
The work of Haribhadra. Tokyo: The Toyo Bunko.

Wylie, Turrell. 1959. “A standard system of Tibtan Transcription.” Harvard Journal
of Asiatic Studies 22: 261-267.

Wynne, Alexander. 2008. “On the Sarvastivadins and Milasarvastivadins.” Indian
International Journal of Buddhist Studies 9: 243-266.

Yakup, Abdurishid. 2006. Disastvustik, Eine altuigurische Bearbeitung einer
Legende aus dem Catusparisat-sitra. Wiesbaden: Harrassowitz.

Zin, Monika. 2006. Mitleid und Wunderkraft. Schwierige Bekehrungen und ihre
lkonographie im indischen Buddhismus. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag.

Zinkgraf, Willi. 1940. Vom Divyavadana zur Avadana-Kalpalata: Ein Beitrag zur
Geschichte eines Avadana (Materialen zur Kunde des Buddhismus, 21).
Heidelberg.

Zongtse, Champa Thupten and Siglinde Dietz, eds. 1990. Udanavarga. Band 1II:
Der tibetische Text (Abhandlungen der Akademie der Wissenschaften in
Gottingen, Philologisch-historische Klasse 3. Folge, Nr. 187). Géttingen:
Vandenhoeck & Ruprecht.

Zysk, Kenneth G. 1989. “Mantra in Ayurveda: A Study of the Use of Magico-
Religious Speech in Ancient Indian Medicine.” In: Harvey Alper, ed.,
Understanding Mantras. Albany: State University of New York Press, 123-143.

Zysk, Kenneth G. 1991. Asceticism and Healing in Ancient India: Medicine in the
Buddhist Monastery. New York: Oxford University Press.



298 Bibliography

Websites

Asian Classics Input Project:
<https://asianclassics.org>

Braarvig, Jens. Mahavyutpatti with sGra sbyor bam po giiis pa:
<https://www2.hf.uio.no/polyglotta/index.php?page=fulltext&vid=263 &view=f
ulltext.>

Buddhist Digital Resource Center:
<https://www.tbrc.org>

Database of Chinese Buddhist texts:
<http://www kanji.zinbun.kyotou.ac.jp/~wittern/ can/can4/t21/t21n1362.htm>

Indoskript 2.0:
<http://www.indoskript.org/>

Resources for Kanjur & Tanjur Studies, University of Vienna:
<https://www.istb.univie.ac.at/kanjur/rktsneu/sub/index.php>

Sutta Central. Early Buddhist texts, translations, and parallels:
<https://suttacentral.net>

The Buddhist Canons Research Database, American Institute of Buddhist Studies,
and Columbia University Center for Buddhist Studies:
<http://databases.aibs.columbia.edu>

The International Dunhuang Project: The Silk Road Online:
<http://idp.bl.uk>

The SAT Daizokyd Text Database:
<http://21dzk.l.utokyo.ac.jp/SAT/index_en.html>

Unihan database:

<http://www.unicode.org/charts/unihan.html>





